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Test Booklet No.                                                           Test Booklet Code
 

narjm nwpñVH$m g§»`m                 This Booklet contains 20 printed pages.   narjm nwpñVH$m H$moS> 

  Bg nwpñVH$m _| 20 _w{ÐV n¥ð> h¢ &        
 

 

  Do not open this Test Booklet until you are asked to do so. 

  Bg narjm nwpñVH$m H$mo V~ VH$ Z Imob| O~ VH$ H$hm Z OmE & 
                                               Read carefully the Instructions on the Back Cover (Page 19 & 20) of this Test Booklet. 

  Bg narjm nwpñVH$m Ho$ {nN>bo AmdaU (n¥ð> 19 d 20) na {XE JE {ZX}em| H$mo Ü`mZ go n‹T>| & 
For instructions in Tamil see Page 2 of this booklet. / V{_b _| {ZX}em| Ho$ {bE Bg nwpñVH$m H$m n¥ð> 2 XoI| & 

       INSTRUCTIONS  FOR  CANDIDATES                                                  narjm{W©`m|  Ho$  {bE  {ZX}e 

1. This booklet is a supplement to the Main Test Booklet for 
those candidates who wish to answer EITHER Part IV 
(Language I) OR Part V (Language II) in TAMIL language, 
but NOT BOTH.  

2. Candidates are required to answer Part I and Part II or III 
from the Main Test Booklet and Parts IV and V from the 
languages chosen by them. 

3. Questions on English and Hindi languages for Part IV and  
Part V have been given in the Main Test Booklet. Language 
Supplements can be asked for separately. 

4. Use Blue/Black Ball Point Pen only for writing 
particulars on this page/marking responses in the Answer 
Sheet. 

5. The CODE for this Language Booklet is G. Make sure that 
the CODE printed on Side-2 of the Answer Sheet and on 
your Main Test Booklet is the same as that on this Language 
Supplement Booklet. In case of discrepancy, the candidate 
should immediately report the matter to the Invigilator for 
replacement of the Language Supplement Test Booklet. 

6. This Test Booklet has two Parts, IV and V consisting of  
60 Objective Type Questions, and each carries 1 mark : 

 Part IV : Language I – (Tamil)  (Q. Nos. 91 – 120) 

Part V : Language II – (Tamil) (Q. Nos. 121  – 150) 

7. Part IV contains 30 questions for Language I and Part V 
contains 30 questions for Language II. In this Test Booklet, 
only questions pertaining to Tamil language have been 
given. In case the language(s) you have opted for as 
Language I and/or Language II is a language other 
than Tamil, please ask for a Supplement (Language) 
Test Booklet of G Code that contains questions on 
that language. The languages being answered must 
tally with the languages opted for in your Application 
Form. No change in languages is allowed. 

8. Candidates are required to attempt questions in  
Language II (Part V) in a language other than the one 
chosen as Language I (Part IV) from the list of 
languages. 

9. Rough work should be done only in the space provided in the 
Test Booklet for the same. 

10. The answers are to be recorded on the OMR Answer Sheet 
only. Mark your responses carefully. No whitener is allowed 
for changing answers. 

1. `h nwpñVH$m _w»` narjm nwpñVH$m H$s EH$ n[a{eï> h¡, CZ narjm{W©̀ m| 
Ho$ {bE Omo `m Vmo ^mJ IV (^mfm I) `m ^mJ V (^mfm II) V{_b 
^mfm _| XoZm MmhVo h¢, bo{H$Z XmoZm| Zht &  

2. narjmWu ^mJ I Ed§ ^mJ II ¶m III Ho$ CÎma _w»` narjm nwpñVH$m go 
X| Am¡a ^mJ IV d V Ho$ CÎma CZHo$ Ûmam MwZr ^mfmAm| go & 

3. A§J«oµOr d {hÝXr ^mfm na àíZ _w»` narjm nwpñVH$m _| ^mJ IV d  
^mJ V Ho$ AÝVJ©V {XE JE h¢ & ^mfm n[a{eï>m| H$mo Amn AbJ go 
_m±J gH$Vo h¢ & 

4. Bg n¥ð> na {ddaU A§{H$V H$aZo Ed§ CÎma nÌ na {ZemZ bJmZo Ho$ {bE 
Ho$db Zrb o/H$mbo ~m°b nm°B§Q> noZ H$m à`moJ H$a| & 

5. Bg ^mfm nwpñVH$m H$m H$moS> G h¡ & `h gw{ZpíMV H$a b| {H$ Bg ^mfm 
n[a{eï> nwpñVH$m H$m H$moS>, CÎma nÌ Ho$ n¥ð>-2 Ed§ ‘w»¶ àíZ nwpñVH$m 
na N>no H$moS> go {_bVm h¡ & AJa `h {^Þ hmo Vmo narjmWu Xÿgar ^mfm 
n[a{eï> narjm nwpñVH$m boZo Ho$ {bE {ZarjH$ H$mo VwaÝV AdJV H$amE± & 

6. Bg narjm nwpñVH$m _| Xmo ^mJ IV Am¡a V h¢, {OZ_| 60 dñVw{Zð> àíZ 
h¢, VWm àË òH$ 1 A§H$ H$m h¡ :  

 ^mJ IV : ^mfm I – (V{_b) (àíZ g§. 91 – 120) 
 ^mJ V : ^mfm II – (V{_b) (àíZ g§. 121 – 150) 
7. ^mJ IV _| ^mfm I Ho$ {bE 30 àíZ Am¡a ^mJ V _| ^mfm II Ho$ {bE  

30 àíZ {XE JE h¢ & Bg narjm nwpñVH$m _| Ho$db V{_b ^mfm go 
gå~pÝYV àíZ {XE JE h¢ & `{X ^mfm I Am¡a/`m ^mfm II _| AmnHo$ 
Ûmam MwZr JB© ^mfm(E±) V{_b Ho$ Abmdm h¡/h¢, Vmo H¥$n`m G H$moS> 
dmbr Cg ^mfm dmbr n[a{eï (^mfm) narjm nwpñVH$m _m±J  
br{OE & {OZ ^mfmAm| Ho$ àíZm| Ho$ CÎma Amn Xo aho h¢ dh AmdoXZ 
nÌ _| MwZr JB© ^mfmAm| go Adí` _ob ImZr Mm{hE & ^mfmAm| H$m 
n[adV©Z AZw_Ý` Zht h¡ & 

8. narjmWu ^mfm II (^mJ V) Ho$ {bE, ^mfm gyMr go Eogr ^mfm MwZ| 
Omo CZHo$ Ûmam ^mfm I (^mJ IV) _| MwZr JB© ^mfm go {^Þ hmo & 

9. a\$ H$m`© narjm nwpñVH$m _| Bg à`moOZ Ho$ {bE Xr JB© Imbr OJh na 
hr H$a| & 

10. g^r CÎma Ho$db OMR CÎma nÌ na hr A§{H$V H$a| & AnZo CÎma 
Ü`mZnyd©H$ A§{H$V H$a| &  CÎma ~XbZo hoVw ídoV a§OH$ H$m à`moJ {Z{fÕ 
h¡ & 

Name of the Candidate (in Capital Letters) : _________________________________________________________ 

narjmWu H$m Zm_ (~‹S>o Ajam| _|)  : 
Roll Number (AZwH«$_m§H$) : in figures (A§H$m| _|) _________________________________________________________ 
 
   : in words  (eãXm| _|) _________________________________________________________ 
 
Centre of Examination (in Capital Letters) : _________________________________________________________ 

narjm Ho$ÝÐ (~‹S>o Ajam| _|) : 
Candidate’s Signature : _____________________ Invigilator’s Signature : ________________________________ 

narjmWu Ho$ hñVmja :                           {ZarjH$ Ho$ hñVmja : 
Facsimile signature stamp of Centre Superintendent _________________________________________________ 
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C¢¡ØPmk 20 Aa]h¨£mh £UP[PÒ öPõshx.             MAK-23-II        @uºÄ ¡ØPmk  

                                                  uõÒ II                                             Œ[@uPU SÔ±k 

    £Sv IV & V 

         uªÌ ö©õÈ xøn ¡ØPmk 
AÂÌUPa öŒõÀ»¨£k® Áøµ ¯õ¸® C¢¡ØPmøh AÂÌUPU Thõx. 
C¢¡ØPmiß ¤ß£UP EøÓ¨£Sv°À (£UP® 19 & 20) Põn¨£k® ÁÈPõmkuÀ SÔ¨¦PøÍU PÁÚ©õP¨ £iUPÄ®.  
@uºÄ GÊx@ÁõºUPõÚ ÁÈPõmkuÀ SÔ¨¦PÒ : 

1. C¢¡ØPmk •UQ¯ @uºÄ ¡ØPmkUPõÚ Cøn¨£õS®. Cx £Sv IV (ö©õÈ I) AÀ»x £Sv V US (ö©õÈ II) 
uªÌ ö©õÈ°À Âøh¯ÎUP Â¸®¦@ÁõºUS ©mk@© E›¯x. CµsiØS® E›¯x AÀ». 

2. @uºÄ GÊx@Áõº •UQ¯ @uºÄ ¡ØPmiß £Sv I & £Sv II AÀ»x III US®, AÁºPÒ @uº¢öukzu ö©õÈPÎß 
£Sv IV, V BQ¯ÁØÔØS® Âøh AÎUPÄ®. 

3. B[Q»® ©ØÖ® î¢v ö©õÈPÎß £Sv IV ©ØÖ® £Sv V ØPõÚ ÂÚõUPÒ •UQ¯ @uºÄ ¡ØPmiÀ 
öPõkUP¨£mkÒÍÚ. ö©õÈ Cøn¨ø£z uÛ¯õP Áõ[QU öPõÒÍ @Ásk®. 

4. C¨£UPzvÀ ÂÚÁ¨£k® E›¯ ÂÁµ[PøÍ/ÂøhzuõÎÀ }º @©ØöPõÒÐ® £vÀ ÂøÚø¯ }»®/PÖ¨¦ ø© 
£¢x¸Ò •øÚ¨ @£ÚõÂÚõÀ ©mk® {µ¨¦P. 

5. C¢¡ØPmiß Œ[@PuU SÔ±k G BS®. C¢¡ØPmiß «x®, Cuß £UP® 2-¾® AaŒõQ EÒÍ Œ[@PuU 
SÔ±kPÒ Cµsk® Jß@Ó uõÚõ Gß£øua Œ›£õºzx EÖv öŒ#x öPõÒP. @©¾®, E® @uºÄ ¡ØPmk Gsq®, 
ÂøhzuõÒ Gsq® Jß@ÓuõÚõ Gß£øu²® Œ›£õºzx EÖv öŒ#x öPõÒP. CøÁ Jß@Óõk JßÖ •µnõP. 
C¸US@©¯õÚõÀ, @uºÄ GÊx£Áº Cx£ØÔ Eh@Ú @uºÄ @©Ø£õºøÁ¯õÍº PÁÚzvØSU öPõsk öŒÀ» 
@Ásk®, @ÁöÓõ¸ @uºÄ ¡ØPmk ©ØÖ® @ÁöÓõ¸ ÂøhzuõÒ BQ¯ Cµsøh²® AÁØÔØS¨ £v»õPU 
@Pmk¨ ö£Ó @Ásk®. 

6. Cz@uºÄ ¡ØPmk 2 £SvPÒ öPõshx. J@µ J¸ ©v¨ö£s @|›¯ 60 £ÀÂøh ÂÚõUPÒ öPõsh C¨£SvPÒ 
•øÓ@¯ IV & V GßÓÁõÓõP Aø©²®. 

 £Sv IV : ö©õÈ I — (uªÌ) (ÂÚõUPÒ 91 •uÀ 120 Áøµ) 

 £Sv V : ö©õÈ II — (uªÌ) (ÂÚõUPÒ 121 •uÀ 150 Áøµ) 

7. £Sv IV CÀ ö©õÈ I US®, £Sv V CÀ ö©õÈ II US® u»õ 30 ÂÚõUPÒ. Cz@uºÄ ¡ØPmiÀ uªÌ 
ö©õÈPÐUS›¯ ÂÚõUPÒ ©mk® öPõkUP¨£mkÒÍÚ. Cz@uºÄ ¡ØPmiÀ uªÌ ö©õÈUPõÚ ÂÚõUPÒ 
©mk@© EÒÍÚ. uªÌ ö©õÈ }[P¨ ¤Óö©õÈ GuøÚ@¯Ý® ö©õÈ I & II US }º öu›Ä  öŒ#v¸¨¤ß 
A®ö©õÈUS›¯ ÂÚõUPÒ öPõsh xøn @uºÄ ¡ØPmkøh¯ \¢÷uP SÔ±k G-I @Pmk¨ ö£ÓÄ®. }º @uºÄ 
Âsn¨£¨ £iÁzvÀ SÔ¨¤mkÒÍ ö©õÈ @uº¢öuk¨¦®, @uºÄ ¡ØPmiÀ GÊv²ÒÍ Âøh ö©õÈ²® 
JßÓõP@Á C¸UP @Ásk®. ö©õÈPÎÀ G¢u ©õØÓ•® AÝ©vUP¨£hÂÀø». 

8. @uºÄ GÊx@Áõº, ö©õÈPÒ £mi¯¼¼¸¢x @uº¢x öPõsh ö©õÈ I (£Sv IV CÀ) }[P»õP¨ ¤Ó @ÁöÓõ¸ 
ö©õÈø¯ ö©õÈ II (£Sv V US) @uº¢x öPõsk Âøh¯ÎUP @Ásk®. 

9. Cz@uºÄ ¡ØPmiÀ JxUP¨£mkÒÍ •ßÁøµÄ¨ £Sv°À ©mk® v¸¢uõ¨ £vÄPÒ Ch®ö£Ó @Ásk®. 

10. J.G®.Bº. (OMR) ÂøhzuõÎÀ ©mk@© ÂøhPÒ £vÄ öŒ#¯¨£h @Ásk®. £vÀ ÂøÚPøÍU PÁÚ©õP¨ 
£vÄ öŒ#P. ÂøhPøÍz v¸zu® öŒ#x ©õØÔ GÊu öÁsoÓ ø© Hx® £¯ß£kzuU Thõx. 

 
@uºÄ GÊx£Áº ö£¯º (uø»¨¦ GÊzxPÎÀ) : ______________________________________________________ 

 
@uºÄ Á›øŒ Gs : GsoÀ _______________________________________________________________________ 
 
                    : GÊzvÀ  ______________________________________________________________________ 
 
@uºÄ ø©¯® (uø»¨¦ GÊzxPÎÀ) : _______________________________________________________________ 

 
@uºÄ GÊx£Áº øPö¯õ¨£® : __________________ @uºÄ @©Ø£õºøÁ¯õÍº øPö¯õ¨£® : _______________ 
 
Facsimile signature stamp of Centre Superintendent _________________________________________________ 
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uªøÇ ö©õÈ¨£õh® I BPz 

@uºÄ öŒ#u ÷uºÁõÍºPÒ 

©mk@© ¤ßÁ¸® £Sv°ß 

ÂÚõUPÐUS Âøh¯ÎUPÄ®. 
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£Sv¬ IV 
ö©õÈ¨£õh® I 

uªÌ 
SÔ¨¦ : öPõkUP¨£mkÒÍ PÂøuø¯¨ 
£izx AuøÚz öuõhº¢x Á¸® 
@PÒÂPÐUS (ÂÚõ Gs 91 •uÀ 96 Áøµ) 
ªP¨ ö£õ¸zu©õÚ ÂøhPøÍz @uºÄ 
öŒ#P. 

தன் பெண்டு தன் பிள்ளள ச ோறு வீடு 

 ம்ெோத்யம் இளையுண்டு தோனுண் பென் செோன் 

சின்னபதோரு கடுகுசெோல் உள்ளங் பகோண்செோன் 

பதருைோரக்்கும் ெயனற்ற சிறிய வீணன்! 

கன்னலெோ என் சிற்றூர ்என் செோனுள்ளம் 

கடுகுக்கு சேரம்ூத்த துைளர யுள்ளம்! 

பதோன்ளனயுள்ளம் ஒன்றுண்டு தனது ேோெட்ு  ்

சுதே்தரத்தோல் பிற ேோெள்ெத் துன்புறுத்தல்! 

ஆயுதங்கள் ெரிகரிெ்ெோர,் அளமதி கோெ்ெோர,் 

அைரைர ்தம் வீடு ேகர ்ேோடு கோக்க 

ைோயடியும் ளகயடியும் ைளர  ்ப ய்ைோர ்

மோம்பிஞ்சி யுள்ளத்தின் ெயனும் கண்செோம்! 

தூய உள்ளம் அன்புள்ளம் பெரிய உள்ளம் 

பதோல்லுலக மக்கபளல்லோம் 'ஒன்சற' என்னும் 

தோயுள்ளம் தனிலன்சறோ இன்ெம்! ஆங்சக 

 ண்ளெயில்ளல தன்னலே்தோன் தீரே்்த தோசல. 

91. பிறேோெள்ெத் துன்புறுத்தல் 

(1) பதோன்ளனயுள்ளம் 

(2) சின்ன உள்ளம் 

(3) துைளர உள்ளம் 

(4) சுதே்திரம் 

92. தன்னலே் தீரே்்ததோல் : 

(1) துன்புறுத்தல் இல்ளல 

(2) ெயன் கண்செோம் 

(3) அளமதிகோெ்ெர ்

(4)  ண்ளெயில்ளல 

93. தோயுள்ளத்துக்குெ் பெோருே்தோதது: 

(1) பெரிய உள்ளம் 

(2) தூய உள்ளம் 

(3) கடுகு உள்ளம் 

(4) அன்புள்ளம் 

94. பெோருே்தோத இளணகள் : 

(1) கடுகு உள்ளம் - துைளரயுள்ளம் 

(2) அளமதிகோெ்ெோர-் மோம்பிஞ்சு 

உள்ளம் 

(3) கடுகு உள்ளம்- சின்னபதோரு 

உள்ளம் 

(4) அன்புள்ளம் - தோயுள்ளம் 

95. கன்னல் என்ெது _____________ குறிக்கும் 

(1) இனிெ்ளெ 

(2) சதளன 

(3) அமுதத்ளத 

(4) கரும்ளெ 

96. சமோளன+ இளண: 

(1) தோயுள்ளம் -  ண்ளெயில்ளல 

(2) தன்பெண்டு -  ம்ெோத்யம் 

(3) ஆயுதங்கள் - அைரைர ்

(4) ைோயடியும் - மோம்பிஞ்சு 
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SÔ¨¦ : öPõkUP¨£mkÒÍ £zvø¯¨ £izx 
AuøÚz öuõhº¢x Á¸® @PÒÂPÐUS 
(@PÒÂ Gs 97 •uÀ 105 Áøµ) ªP¨ 
ö£õ¸zu©õÚ ÂøhPøÍz @uºÄ öŒ#P.  

 தோம் ைோழும் ேிலத்தின் இயல்புக்கு 

ஏற்றைோறு மக்களின் ைோழ்க்ளக முளறயும், 

ெண்ெோடும் அளமயும் என்ெது ெண்ளெய 

தமிழரின் சிறே்தபதோரு பகோள்ளகயோகும். 

அஃதுென் 'கோலம்' என்ற தத்துைமும் மக்கள் 

ைோழ்க்ளகயில் செரிெங்பகோண்ெது. ஆகசை, 

மக்கள் ைோழ்ே்த இெமும், கோலமும், 

அைரக்ளுக்குத் சதளையோன முதற்ப ொருள் 

எனக் பகோள்ளெ்ெெ்ென. ஓரறிவுளெய புல் 

முதல் ஆறறிவுளெய மக்கள் ஈறோகிய 

உயிரெ்்பெோருள்களும் ஏளனய உயிரில்லோத 

பெோருள்களும் முதற்பெோருள்களின்  ோரெ்ோக 

ேின்று கருக்பகோண்டு உலகின்சமல் 

சதோற்றுகின்றன ஆளகயோல் அைற்றுக்குக் 

கரு ்ப ொருள் என்று பெயர ்ைழங்கிற்று. 

மக்கள் ைோழ்க்ளகயின் ப ய்திகளளெ் 

புலெ்ெடுத்துைது உரி ்ப ொருள்" எனெ் 

பெயர ்பெற்றது. 

 முதற்பெோருள் இரண்ெனுள் ேிலமோனது 

ேோன்கு ைளகயோகெ் பிரிக்கெ்ெெ்ெது: கோடும் 

கோெள்ெ  ் ோரே்்த இெமும் முல்ளல என்றும், 

மளலயும் மளலளய  ் ோரே்்த இெமும் 

குறிஞ்சி என்றும், ையலும் ையளல  ் ோரே்்த 

இெமும் மருதம் என்றும், கெலும் கெளல  ்

 ோரே்்த இெமும் பேய்தல் என்றும் பெயர ்

பெற்றன. முல்ளலக்குக் கெவுள் மோசயோன் 

(திருமோல்), குறிஞ்சிக்குக் கெவுள் ச சயோன் 

(முருகன்), மருதத்தின் கெவுள் சைே்தன் 

(இே்திரன்), பேய்தலுக்குக் கெவுள் ைருணன். 

இே்ேோன்கு பிரிவுகளல்லோமல் சைபறோரு 

ேிலெ்பிரிவும் உண்டு. அதற்குெ் 'ெோளல' 

என்று பெயர.் 'முல்ளலயும் குறிஞ்சியும் 

முளறளமயின் திரிே்து, ேல் இயல்பு இழே்து, 

ேடுங்குதுயர ்உறுத்துெ் ெோளல என்ெசதோர ்

ெடிைங் பகோள்ளும்' என்று ெோளல ேிலம் 

விளக்கெ்ெடுகின்றது. அதோைது சகோளெ 

பைய்யிலில் மரஞ்ப டிகள் உலரே்்து, ேீர ்

ேிளலகள் ைறண்டு கோணெ்ெடும் 

இெங்கெக்ுெ் ெோளல என்று பெயர.் 

இே்ேிலத்துக்குத் பதய்ைம் பகோற்றளை. 

இை்ளைே்து ேிலத்தின் ெோகுெோடுகளுக்குத் 

'திளணகள்' என்று பெயர.் 

97. ேிலத்தின் ெோகுெோடு: 

(1) திளண 

(2) கோலம் 

(3) உரிெ்பெோருள் 

(4) கருெ்பெோருள் 

98. ெோளல என்ெது 

(1) மளலயும் மளல  ோரே்்தது 

(2) முல்ளலயும் குறிஞ்சியும் திரிே்தது 

(3) ையலும் ையல்  ோரே்்தது 

(4) கோடும் கோடு  ோரே்்தது 

99. முதற்பெோருள்களின்  ோரெ்ோக ேின்று 

____________ அளமகிறது. 

(1) உரிெ்பெோருள் 

(2) ேிலம் 

(3) கோலம் 

(4) கருெ்பெோருள் 

100. ெோளல ேிலத்துக்குெ் பெோருே்தோதது: 

(1) மரஞ்ப டிகள் உலரே்்திருத்தல் 

(2) ேீரே்ிளல ைறெ்சி 

(3) முல்ளலயும் குறிஞ்சியும் மோறோதது 

(4) சகோளெ பைய்யில் 
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101. உரிெ்பெோருள் ____________ குறிக்கும் 

(1) முதற்பெோருெ் ப ய்திளய 

(2) ைோழ்க்ளக  ்ப ய்திளய 

(3) கருெ்பெோருெ் ப ய்திளய 

(4) கோல  ்ப ய்திளய 

102. பெோருே்தோதளதக் கண்ெறிக. 

(1) ையலும் ையல் ோரே்்த இெமும் 

(2) கெலும் கெல்  ோரே்்த இெமும் 

(3) முல்ளலயும் குறிஞ்சியும் திரிே்தது 

(4) மளலயும் கோடும்  ோரே்்த இெமும் 

103. ேிலத்தின் இயல்புக்கு ஏற்ெ 

________________அளமயும் 

(1) அறிவு 

(2) கோலம் 

(3) ைோழ்க்ளக  ்ப ய்தி 

(4) ெண்ெோடு 

104. முல்ளலயும் குறிஞ்சியும் : 

(1) ெண்புதப்தோளக 

(2) எண்ணும்ளம 

(3) ெண்புெ் பெயர ்

(4) உம்ளமதப்தோளக 

105. ேிலத்தின் இயல்பு: 

(1) மூன்றோம் சைற்றுளம 

(2) எெ்ெோம் சைற்றுளம 

(3) இரண்ெோம் சைற்றுளம 

(4) ஐே்தோம் சைற்றுளம 

SÔ¨¦ : ¤ßÁ¸® @PÒÂPÐUS (ÂÚõ Gs 
106  •uÀ 120 Áøµ) ªP¨ ö£õ¸zu©õÚ 
ÂøhPøÍz @uºÄ öŒ#P. 

106. முடிவுளர (மு): பதோெக்க ேிளலயில், 

ைோசித்தலும் எழுதுதலும் திறனோய்வு  ்

சிே்தளனத் திறளன ைளரக்்க 

உதவுகின்றன. 

 கோரணம் (கோ): திறனோய்வு  ்சிே்தளன 

எழுதுதல், ெடித்தலின் ஒரு துளணத் 

திறனோக உள்ளது. 

(1) (மு) மற்றும் (கோ) இரண்டும் 

 ரியோனது, (மு) வின்  ரியோன 

விளக்கம் ( கோ) 

(2) மு) மற்றும் ( கோ) இரண்டும் 

 ரியோனது, (மு) வின் தைறோன 

விளக்கம் (கோ) 

(3) (மு) தைறோனது, (கோ)  ரியோனது 

(4) (மு)  ரியோனது, (கோ) தைறோனது. 

107. பமோழித்திறன்கள் சிறெ்ெோக 

கற்கெ்ெடுைது இதன் ைழி ேிகழ்கிறது: 

(1) ஒரு சேரத்தில் ஒசரபயோரு 

திறனுக்கு மெட்ும் ஆசிரியர ்

கைனம் ப லுத்துதல் 

(2) பமோழி  ் ைோல்கள் மற்றும் 

இயே்திரகதியோன பமோழிெ் 

ெயிற்சிகள் 

(3) ஒருங்கிளணே்த முளறளயக் 

பகோண்டு கற்பிக்கெ்ெடும் செோது 

(4) எழுத்துத் சதரவ்ுகள் மற்றும் 

ெோெைழி எழுத்துகள் ெணிகள் 

தருைதன் ைழி 
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108. களத ப ோல்லும் திறன் ெற்றி 

மோணைரக்ள்புரிே்து பகோண்டு 

ெயன்ெடுத்து ெற்றி மதிெ்பிெ சைண்டும் 

எனில் ஓர ்ஆசிரியர ்மோணைரக்ளுக்குத் 

தர சைண்டிய ெணி: 

(1) ெோெெ்ெகுதியில் உள்ள 

விளன ப் ோற்கள், பெயரளெகளள 

ைெ்ெமிெட்ுக் கோெ்ெ ப ோல்லுதல். 

(2) தங்களுக்கு வியெ்செற்ெடுத்திய 

ேிகழ் ச்ி ஒன்ளற ெகிரே்்து 

பகோள்ள  ்ப ோல்லுதல் 

(3) விைரளண  ்ப ோற்களளெ் 

ெயன்ெடுத்தும் செோது ஏற்ெடும் 

பிளழகளளத் திருத்தல் ப ய்தல் 

(4) ஒரு களதளயெ்ெடித்து அதனுென் 

பதோெரப்ுளெய சகள்விகளுக்குெ் 

ெதில் ப ோல்லுதல். 

 

109. ஏழோம் ைகுெ்பு ஆசிரியர ்ஒருைர ்

ெோெெ்ெகுதியில் உள்ள நூல்களுக்கு 

அெ்ெோல் சில நூல்களளெ் ெடிக்க 

மோணைரக்ளுக்கு ஊக்கம் அளிக்கிறோர.் 

அைர ் ப ய்ைது 

(1) ெரிமோற்ற ைோசிெ்பு 

(2) ப றிைோன ைோசிெ்பு 

(3) விரிைோன ைோசிெ்பு 

(4) ைழிகோெட்ுதல் ைோசிெ்பு 

110. புதிய ைகுெ்பு ஒன்றுக்கு பமோழிெ் 

ெோெத்திற்கோன ெோெெ் புத்தகம் 

ஓன்ளறத் சதரே்்பதடுக்க  ்ப ோல்கிறோர ்

ெள்ளி முதல்ைர.் ஆசிரியர ்இதளனத் 

சதரே்்பதடுக்கும் செோது கைனத்தில் 

பகோள்ளத் சதளையற்றது எது? 

(1) மோணைரக்ள் அறிே்தபமோழி மற்றும் 

கற்றலின் சதளைகள் 

(2) புத்தகங்கள், மற்றும் 

ஆதோரநூல்களின் இலகுைோன 

பெோருத்தெ்ெோடு 

(3) மோணைரக்ளின் ைகுெ்பு ேிளல 

(4) சகோெ்ெோெட்ு  ்சிக்கல், உள்ளெக்க  ்

ப றிவு 

111. மோணைரக்ள் பமோழிெ்ெோெ ைோசிெ்புெ் 

ெகுதிளயக் ளகயோளும்முளறளய 

மதிெ்பிெவும் சமற்ெோரள்ையிெவும் சில 

விதிமுளறகளள உருைோக்குகிறோர ்

ஆசிரியர.் இதற்கு மிகவும் 

சதளையோனதும், ெயனுள்ளதுமோன 

விதிமுளற எது? 

(1) ெயன்ெோெட்ுத்தன்ளம, 

மீள்ெயன்ெோடு, ைோக்கியங்களள 

உருைோக்குதல் 

(2) ெோெத்துளணெ் பெோருெக்ளள 

எடுத்துளரத்தல், தயோரித்தல் 

மற்றும் ெயிற்சி ப ய்தல் 

(3) கைனித்தல் பின்னூெ்ெம் அளிக்கும் 

உளரயோெல்கள், எழுதும் 

மதிெ்பீெ்ெறிக்ளக 

(4) விெரெ்ெெ்டியல், முன் 

அனுமோனங்கள் கற்றல் 

விளளவுகள் 
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112. ஆறோம் ைகுெ்பு மோணைரக்ளுக்கு விளக்க 

எழுத்துென் கூடிய திளரெ்ெெம் 

ஒன்ளறெ் ெோரக்்கத் தருகிறோர.் அே்தெ் 

ெெம் ெோெெ் புத்தகத்தில் உள்ள இயல் 

ஒன்ளற அடிெ்ெளெயோகக் பகோண்ெது. 

இே்தைளகத் திளரெ்ெெம் இதளன 

ஊக்குவிக்கிறது: 

(1) ப யலோற்றலுளெய ெோரத்்தறிதல் 

மற்றும் கைனித்தறிதல் 

(2) பமய்மதிெ்பு பகோண்ெ 

பமோழிெ்ெோெக் கருவிளய 

மோணைரக்ள் ெயன்ெடுத்துைளத 

ஊக்குவிக்கும்ெடி. ப ய்தல், 

கைனித்தறிதல் உத்தி, 

ப யலோற்றல் பகோண்ெ 

ெோரத்்தறிதல். 

(3) அது செோன்ற திளரெ்ெெங்களளெ் 

ெோரக்்க மோணைரக்ளள 

ஊக்குவிெ்ெது. 

(4) ேடிகரக்ளின் ேடிெ்ளெ 

ேலம்ெோரோெ்ெவும், திளர மதிெ்புளர 

எழுதவும் ப ோல்லுதவியுென் 

ெோரத்்தறியும் உத்திமுளற 

113. முடிவுசகோள்(மு) : இளம் பிரோயத்தில் 

குழே்ளதகள் பெயர ் ்ப ோற்களள விெ 

அதிகமோக விளன  ்ப ோற்களள 

ெயன்ெடுத்துகிறோரக்ள். இலக்கண 

விதிகளள கைனத்தில் பகோள்ைதில்ளல 

 கோரணம் (கோ): ப ோல்லறிவுத் தகுதி  

அைரக்ளுக்கு குளறைோக உள்ளது. 

 பின்ைருைனைற்றிலிருே்து 

மிகெ்பெோருத்தமோன விளெளயத் சதரக்: 

(1) (மு) மற்றும் (க) இரண்டும் 

 ரியோனளை, (மு) வின்  ரியன 

விளக்கமோக (கோ) இல்ளல. 

(2) (மு)  ரியோனது, (கோ) தைறோனது 

(3) (மு) தைறோனது, (கோ)  ரியோனது. 

(4) (மு) மற்றும் (கோ) இரண்டும் 

 ரியோனது, (மு) வின்  ரியோன 

விளக்கமோக (க) உள்ளது. 

114. ேோங்கள் கண்களள மூடிக்பகோண்டு ஒரு 

ளெயிலிருே்து ஏதோைது ஒரு பெோருளள 

எடுக்க சைண்டும், பிறகு அளதெ்ெற்றி 

விளக்க சைண்டும் எனத ்தனது 

ைகுெ்ெளற அனுெைத்ளத ஒரு குழே்ளத 

கூறுகிறோள். அது கற்ெதற்கு ேல்ல ஒரு 

முளற என்றும் ப ோல்கிறோள். இது தோன் 

கற்கும் முளற ெற்றிய அைளது 

விருெ்ெத்ளதத் பதரிவிக்கிறது. 

குழே்ளதயின் சதரவ்ு என்ன: 

(1) ேோன் சகெக்ும் செோது பமோழிளய 

ேிளனவில் பகோள்கிசறன். 

(2) ேோன் இயங்கும் செோது பமோழிளய 

ேிளனவில் பகோள்கிசறன். 

(3) ேோன் எழுதும் செோது பமோழிளய 

ேிளனவில் பகோள்கிசறன். 

(4) ேோன் ெோரக்்கும் செோது பமோழிளய 

ேிளனவில் பகோள்கிசறன். 

 

115. மோணைர ்என்ன ப ய்கிறோர ்என்ெளத 

எடுத்துக்கோெள்ெெ் ெடித்து கண்ெறிக, 

எடுத்துக் கோெட்ு எே்த உத்திளயெ் 

பின்ெற்றுகிறது என்ெளதத் சதரவ்ு 

ப ய்க. 

 “ஏதோைது ஒரு ப ோல் புரியவில்ளல 

எனில் ேோன் அதளனத் சதடிெ்ெோரத்்து 

பதரிே்து பகோள்கிசறன்” 

(1) ெயிற்சிக்கோன ைோய்ெ்புகளளெ் 

ெயன்ெடுத்துதல் 

(2) ெோரள்ை நூல்களளெ் ெோரத்்து 

அறிதல் 

(3) மனதின் குழெ்ெ ேிளல 

(4) ப ோல்லிளணவுகளில் கைனம் 

பகோள்ளுதல். 
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116. குளறயறியும் சதரவ்ு என்ெது இதளன 

மதிெ்பிெ உதவுகிறது: 

(1) மோணைரக்ள் தோம் ப ய்யும் 

பமோழிெ்பிளழகள் ெற்றித் தோசம 

அறிே்து பகோள்ளுதல் ெற்றி 

(2) ெோெெ்ெகுதியின் முக்கிய 

கருத்துகளளத் பதோகுத்து  ்

ப ோல்லும் மோணைரக்ளின் 

இயல்திறன் ெற்றி 

(3) மோணைரக்ளின்  ோதளன ேிளலளய 

ேிரல் ைரிள ெ் ெடுத்துைதற்கோனது 

(4) மோணைரக்ளின் பமோழி ஆற்றல் 

மற்றும் பமோழி  ்சிக்கல் ெற்றி 

117. ப யல் திறன் சதரவ்ு இதளன 

மதிெ்பிடுகிறது: 

(1) மோணைரக்ளுக்குக் கற்பிக்கெ்ெெ்ெ 

பமோழி 

(2) மோணைரக்ளின் பமோழி கற்றல் 

ெடிேிளல 

(3) ெலபுலன்  ோரே்்த கற்றல் அனுெைம் 

(4) தின ரி பமோழிவுளரயோெல் 

118. மோணைரக்ளள ஓர ்ஆசிரியர ்

குழுக்களோகெ் பிரிக்கிறோர,் யோளனகள் 

ெற்றிய களதளயெ் ெடிக்கும் முன்பு 

அளை ெற்றிய வினோடி வினோக்களள 

ப ய்யும் ெடி சகெக்ிறோர.் ஆசிரியர ்

இளத  ்ப ய்ைதற்கோன சேோக்கம்: 

(1) ஒத்த குழுக்களுக்கிளெயிலோன 

பின்னுெ்ெம் 

(2) ெோெெ் பெோருள் மீது ஆரை்த்ளதத் 

தூண்டுதல் 

(3) ெோெம் ெற்றிய திறனோய்வு 

எழுதுதல் 

(4) மோணைரக்ளின் ேிளனைோற்றளல 

ச ோதித்தல் 

119. ஒரு பமோழி ைகுெ்பில் மோணைர ்ஒருைர ் 

இளெயூறு ப ய்ெைரோக இருக்கிறோர ்

இைளரக் ளகயோள ஆசிரியர ்ப ய்ய 

சைண்டியது: 

(1) அறிைோரே்்த மோணைரக்ளுென் 

செசுதல் 

(2) குழே்ளதகளிெம் முதலில் தீரவ்ு 

ெற்றி செசுதல் 

(3) தீரவ்ுக்கோக பெற்சறோளர 

அணுகுதல் 

(4) ெள்ளி ேிரை்ோகத்திெம் மோணைரின் 

ேெத்ளத ெற்றித் பதரிவித்தல் 

 

120. “மோணைரக்ள் கருத்துகளள விளரே்து 

ெரிமோறிக்பகோள்கிறோரக்ள், 

ஒருங்களமக்கிறோரக்ள், முன் ைளரவு 

ப ய்கிறோரக்ள், திருத்தி மோற்றி 

எழுதுகிறோரக்ள், எழுத்ளத மறு 

சீரளமெ்பு ப ய்கிறோரக்ள்” இே்த  ்

ப யல் ெோெ்டில் பைளிெ்ெடும் திறன் 

என்ன? 

(1) செ ச்ுத்திறன் 

(2) ைோசித்தல் திறன் 

(3) எழுதுதல் திறன் 

(4) கைனித்தறிதல் திறன் 
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121. ைோசித்தலுக்கு முன்ெோன ப யல்ெோடு 

இதனோல் ைலு ச ரக்்கெ்ெடுகிறது : 

(1) முன் அனுமோனித்து உணரத்ல் 

(2) ெோெெ்ெகுதிளய ைோசித்து கருத்துத் 

பதோகுத்து  ்ப ோல்லுதல் 

(3) இலக்கண அளமெ்புகளளக் 

கற்பித்தல் 

(4) கருத்து  ்சுருக்கத்ளத ப ோல்லுதல் 

 

122. குளறேீக்கும் கற்பித்தல் குறித்த 

கருத்தில் பின்ைருைனைற்றில் எது 

 ரியோனது?  

(1) பின்னளெே்த மோணைரக்ளுக்கு 

கருளண கோெட்ுைது 

(2) பமோழி  ்ப யளல சமம்ெடுத்த 

துளண ப ய்ைது 

(3) பமோழி  ்ப யளல சமம்ெடுத்த 

கூடுதல் மதிெ்பெண்கள் தருைது 

(4) சிறெ்புத்தன்ளம பகோண்ெ 

குழே்ளதகளுக்கு கூடுதல் கைனம் 

ப லுத்துைது. 

123. முடிபுளர (மு) :  

 ஆங்கிலம் இே்திய அலுைல் 

பமோழிகளின் இளணபமோழி 

 கோரணம் (கோ) :  

 இே்தியெ்ெள்ளிகளில் ஆங்கிலம் ஒரு 

பைளிேோெட்ு பமோழியோகக் 

கற்பிக்கெ்ெடுகிறது 

(1) (மு) மற்றும் (கோ) இரண்டும்  ரி, (மு) 

வின் தைறோன விளக்கம் (கோ) 

(2) (மு)  ரி, (கோ) தைறு 

(3) (மு) தைறு, (கோ)  ரி 

(4) (மு) மற்றும் (கோ) இரண்டும்  ரி (கோ) 

(மு) வின்  ரியோன விளக்கம் 

124. பமோழியின் ெண்புகளில் 

பின்ைருைனைற்றில் எது  ரியற்றது? 

(1) பமோழி இயக்கமற்றது 

(2) பமோழி குறியீெட்ு அளமெ்பு. 

(3) பமோழி  மூகையெ்ெெ்ெது 

(4) பமோழி அளமெ்ெோக்கெ்ெெ்ெ ஒன்று 

125. முடிபுளர (மு) :  

 மோணைரக்ள் முன்னறிே்தைற்ளற மீள் 

ேிளனவூெட்ுதல் முக்கியமோனது. 

 கோரணம் (கோ) :  

 முன்னறிே்தளத மீள் ேிளனவூெட்ுதல் 

மோணைரக்ள் தோம் அறிே்தைற்ளறெ் 

புதிய அறிவுென் உறவுெடுத்த 

உதவுகிறது. 

(1) (மு) மற்றும் (கோ) இரண்டும்  ரி, (கோ) 

(மு)வின்  ரியோன விளக்கமில்ளல 

(2) (மு)  ரி, (கோ) தைறு 

(3) (மு) தைறு, (கோ)  ரி 

(4) (மு) மற்றும் (கோ) இரண்டும்  ரி, (மு) 

வின்  ரியோன விளக்கம் (கோ) 
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126. வீெ்டில் மின் ோரத்ளத  ்ச மிெ்ெது 

ெற்றிய ஒரு எழுத்துெ் ெணிளய எெ்ெோம் 

ைகுெ்பு ஆசிரியர ்மோணைரக்ளுக்கு 

அளிக்கிறோர.் இது பமோழியின் எே்தக் 

கூளற ைளரக்்க உதவும்? 

(1) சேரம்ளறத் சதளைகள் 

(2) சகள்வி ைடிைங்கள் 

(3) ஒெ்பீெட்ு அறிதல் 

(4) இறே்தகோலம் கோெட்ும் ப ோற்கள் 

127. ைோடிக்ளகயோளரக்ளுக்கு ைணிகத் 

பதோெரப்ு குறித்து எழுதெ்ெடும் 

ைழக்கமோன தகைல் முளற ெற்றி 

மோணைரக்ள் அறிே்து பகோள்ளும் 

ைளகயில் ஒரு ெோெம் 

அளமக்கெ்ெடுகிறது. இே்தத் தகைல் 

பதோெரப்ு முளற இை்ைோறு 

குறிக்கெ்ெடுகிறது: 

(1) விளக்கவுளர 

(2) அறிக்ளக 

(3) கெட்ுளர 

(4) கடிதம் 

128. ஓர ்ஆசிரியர ்மோணைரக்ளள ேோன்கு 

இள க் கருவிகளின் ெெங்களளெ் 

ெோரத்்து, அளை இள யளமெ்பில் 

பைை்சைறு பின்புலத்தில் 

ெயன்ெடுத்தெ்ெடுைது ெற்றி ைளரய  ்

ப ய்கிறோர.் இே்த அறிதிறன் எே்த  ்

ப யலுென் பெோருே்துகிறது: 

(1) சகோரத்்தளமே்தல் 

(2) ெகுத்து ஆய்தல் 

(3) கோரணத் பதோெரப்ுெடுத்தல் 

(4) கற்ெளன ப ய்தல் 

129. ஒரு பமோழித்தன்ளம பகோண்ெ 

மோணைரக்ள் அலுைல் பமோழியில் 

இருே்து அலுைல்  ோரோ பமோழியில் 

செசும் செோது ஒசர செ ச்ு மற்றும் 

ள ளக முளறளயெ் 

ெயன்ெடுத்துகிறோரக்ள் அெ்செோது 

அைரக்ள் இதில் ஈடுெடுகிறோரக்ள்: 

(1) சகோெ் சுவிெ்சிங்க் 

(2) சகோெ் மிக்ஸிங் 

(3) ளெயபலக்ெஸ்் 

(4)  மூக பமோழியியல் 

130. குழே்ளதகள் தமது  மூக  ்

சூழலுக்குள்ளோகசை உளரயோடுதல், ேெ்பு 

பகோள்முதல், உறைோடுதல் 

செோன்றைற்ளற  ்ப ய்யும் செோது எே்த 

ைளக பமோழி ைடிளை அடிெ்ெளெயோகக் 

பகோள்கின்றனர:் 

(1) அஸிமிசலஷன் 

(2) அக்சகோபமோசெஷன் 

(3) பமோழிைழி  மூகையமோதல் 

(4) என்கல்ெ்சுசரஷன் 

131. பமோழிைளெ் ெயன்ெோெ்டில், 

மோணைரக்ளுக்கு இலக்கணம் இதற்கு 

ைழியளமத்துத் தருகிறது: 

(1) கைனித்தறிைளத எடுத்து  ்

ப ோல்ைதற்கு 

(2) அகரோதி  ்ப ோற்களள 

பெோருளுளெய தகைல் பதோெரப்ுெ் 

செ ச்ுக்கு ெயன்ெடுத்துைது 

(3) சமல் ைகுெ்புகளில் முளறயோன 

ைளகெ்ெெ்ெ எழுத்துக்கு 

முன்ைளரவு எழுதுைதற்கு 

(4) முளறெ் ெடுத்தெ்ெெ்ெ சூழலில் 

மிகுே்த பதளிவுெனும் 

ேம்பிக்ளகயுெனும் செசுைதற்கு 
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132. பமோழி கற்பித்தல்- கற்றல் ப யலில் 

ைகுெ்ெளற துளணெ் பெோருளோக எது 

ெயன்ெடுைதில்ளல? 

(1) ெடிெ்புெ் ெகுதி 

(2) ைகுெ்ெளற நூலகம் 

(3) ைகுெ்ெளற ப யபலோழுங்குகள் 

(4) எழுதெ்ெெ்ெ சுைர ்
 

133. முடிவு சகோள் (மு) :  

 தனித்தனியோக 

பமோழிகற்ெைரக்ளுக்கோன ெோெத்திெ்ெம் 

ஒரு பமோழி ஆசிரியரோல் உருைோக்கெ்ெெ 

சைண்டும். 

 கோரணம் (கோ) :  

 புது பமோழிகளளக் கற்ெைரக்ள் ெல்சைறு 

ைளகெ்ெெ்ெைரக்ளோக உள்ளனர.் 

(1) (மு) மற்றும் ( கோ) இரண்டும்  ரி, (மு) 

வின்  ரியோன விளக்கமோக (கோ) 

இல்ளல. 

(2) (மு)  ரி (கோ) தைறு 

(3) (மு) தைறு, (கோ)  ரி 

(4) (மு) மற்றும் (கோ) இரண்டும்  ரி  (மு) 

வின்  ரியோன விளக்கமோக (கோ) 

உள்ளது. 

 

134. கற்செோரின் முதல் பமோழிகற்பித்தலில் 

ளமயமோன இெத்ளத இெத்ளத ைகிெ்ெது 

எே்த முளறயில்: 

(1) இலக்கண பமோழிபெயரெ்்பு முளற 

(2) தகைல் பதோெரப்ு பமோழி கற்பித்தல் 

முளற 

(3) ெணி அடிெ்ெளெயிலோன கற்றல் 

(4) சேரடி முளற 

135. கபிலனின் முதல் பமோழி தமிழ் அைன் 

மகோரோஷ்டிரம் ைே்தபின் தமிழ் 

செ ோமல், மற்றைரக்ளுென் 

ஆங்கிலத்திசலசய செசுகிறோன், ஒரு 

ெகுதியின் பமோழிளய இரண்ெோைது 

பமோழி ஒன்று ெதிலீடு ப ய்ைது இதற்கு 

எடுத்துக்கோெ்ெோக உள்ளது: 

(1)  ெ்டிரோக்டிை் ளெலிங்குைலிஸம் 

(2) சகோெ் மிக்ஸிங் 

(3) சகோெ் ஸ்விெ்சிங் 

(4) இருபமோழித் தன்ளம 

 

SÔ¨¦ : R@Ç öPõkUP¨£mkÒÍ £Svø¯ 
|ßS £izx uµ¨£mi¸US® ÂÚõUPÐUSz 
(ÂÚõ Gs 136 – 143) uUP Âøhø¯z 
@uº¢öukUPÄ®.  

கலிங்கெ் செரர னோன கோரசைலன் 

சிறே்த செோர ்வீரன்;  மணெக்தன். அைன் 

பெற்ற பெருபைற்றிகளள அைசன ஒரு 

கல்பைெ்டில் பெோறிெ்பித்தோன். 

அக்கல்பைெ்செ 'ஹோதிகும்ெோக் கல்பைெட்ு' 

என்ெது. அம்மன்னன் கலிங்கத்திற்கு 

சமற்கில் ேோெோண்ெ  தகரண்ிளய 

பைன்றோன்; கிருஷ்ளணயோற்றங்களரயில் 

இருே்த மூஷிகளர பைன்றோன்; ெோெலிளய 

இருமுளற தோக்கிெ் புஷ்யமித்திர சுங்களனெ் 

ெணியளைத்தோன்; தனது 11ஆம் 

ஆெ்சியோண்டில் 'பிதுண்ெ' என்னும் ேகளரக் 

ளகெ்ெற்றினோன்; கழுளதகளள ஏரில் பூெ்டி 

உழுது அே்ேகளர "அழித்தோன்; 
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பதோண்ளெேோடு தமிழகத்தின் 

ைெகிழக்கில் அளமே்திருத்தலோல், 

கோரசைலன் தனது ேோெ்டிலிருே்து பதற்சக 

ைே்து, பதலுங்க மன்னளர பைன்று, சேசர 

பதோண்ளெ ேோெ்டினுெ் புகுே்திருத்தல் இயல்பு. 

பதோண்ளெ ேோடு முடியர ன் இல்லோத ேோடு, 

ஆகசை, மூசைே்தரும் தம் ெளெயுென் 

கோரசைலளனத் பதோண்ளெ ேோெ்டிற் 

 ே்தித்திருத்தல் கூடும். 

கலிங்கர ்திளரகெசலோடி ேோடு கண்டு 

குடிசயறியைர,் இலங்ளகயிலும் 

மசலயோவிலும் ஆெ்சிளய ேிறுவியைர.் சமலும் 

கோரசைலன் தமிழர ளர பைன்றோன் என்ெது 

பைளிெ்ெளெ திளரயர ்தமிழரத்ோம் என்று 

உறுதி கூற  ் ோன்றில்ளல. இளை 

அளனத்ளதயும் ச ரத்்துக் கோண்ளகயில் 

திளரயர ்கெல் ைழியோக ைே்த 

கலிங்கரோகலோம் என்று இெமுண்ெோகின்றது. 

திளரயர ்இன்னைர ்என்ெதற்குரிய  ோன்றுகள் 

கிளெக்கும் ைளரயில் திளரயர ்'என்ற 

பதோன்ளெமோன்கள் கோரசைலன் கோலத்தில் 

திளரைழி ைே்த கலிங்கரோகலம் எனக் 

பகோள்ளுதல் ஒருைோறு பெோருத்தமோகும். 

கோரசைலன் முதற் தகரண்ி மன்னளன 

முறியடித்தோன்.  தகரண்ிகள் சமற்குக் 

தக்கோணத்திலும் ைெவிே்தியோவிலுசம தங்கள் 

ஆெ்சிளயெ் ெரெ்பினோரக்ள். இரண்ெோம் 

புலுமோயிதோன் சகோதோைரி- கிருஷ்ணோ 

ஆறுகெக்ு இளெெ்ெெ்ெ ஆே்திர ேோெள்ெ 

முதன்முதல் ளகெ்ெற்றினோன். சகோதோைரிக்கு 

ைெக்கில் கலிங்க அரசு இருே்தது; 

கிருஷ்ளணக்குத் பதற்கில் பதோண்ளெ 

ேோெ்டிலும் கலிங்க மரபினர ்ஆண்டு ைே்தனர.் 

இங்ஙனம் தனது ஆெ்சிக்கு ைெக்கிலும் 

பதற்கிலும் கலிங்கர ்இருெ்ெது தனக்கு 

ஆெத்து என்ெளதெ் புலுமோயி உணரே்்தோன், 

ஆயின் கலிங்கேோெள்ெத் தோக்குைளதவிெக் 

கலிங்கத்தின் பிரதிேிதிகள் ஆண்ெ ேோெள்ெ 

எளிதிற்ளகெ்ெற்றலோம் எனக் கருதிெ் 

புலுமோயி திளரயளர பைன்று பதோண்ளெ 

ேோெள்ெக் ளகெ்ெற்றியிருத்தல் கூடும். 

அதனோசலதோன் அைன் கோசுகள் பதோண்ளெ 

ேோெட்ுக் கெசலோரெ் ெகுதிகளில் 

கண்பெடுக்கெ்ெெ்ென எனலோம். 

 

136.  கோரசைலன் ____________  மயத்ளத  ்

 ோரே்்தைன் ஆைோன் 

(1) ளைணைம் 

(2)  மணம் 

(3) பெௌத்தம் 

(4) ள ைம் 

 

137. மூஷிகர ் என்ெைரக்ள் ________ ஆைர ்

(1) கலிங்கர ்

(2)  தகரண்ிகர.் 

(3) பதோண்ளெயர ்

(4) ஆே்திரர ்
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138. _____________ அர ன் கோரசைலனின் 

பைற்றிகளள  ்சுெட்ுைது 

 _____________கல்பைெட்ு ஆகும் 

(1) கலிங்கம், ஹதிகும்ெோ 

(2) ெோெலி, ஹதிகும்ெோ 

(3) கலிங்கம்,பதோண்ளெேோடு 

(4) ஆே்திரம், பிதுண்ெம் 

139. ____________ இன் கோசுகள் ____________ 

மண்ெலத்தில் கிளெக்கின்றன. 

(1) மூஷிகன், பதோண்ளெ 

(2)  தகரண்ி, பகோங்கு 

(3) புலுமோயி, பதோண்ளெ 

(4) புஷ்யமித்திரன், பகோங்கு 

140. தமிழ்ேோெ்டில் பதோண்ளெ ேோெ்டின் 

அளமவிெம் 

(1) ைெசமற்கு 

(2) ைெக்கு 

(3) ைெகிழக்கு 

(4) சமற்கு 

141. திளரயர ்என்ெைரக்ள் ____________ ஆக 

இருக்கலோம் 

(1) கலிங்கரக்ள் 

(2) தமிழரக்ள் 

(3) ஆே்திரரக்ள் 

(4)  தகரண்ிகள் 

142.  தகரண்ிகளின் ஆெ்சிெ் ெகுதி 

(1) கலிங்கம் 

(2) தக்கோணெ் ெகுதி 

(3) ஆே்திரெ் ெகுதி 

(4) பதோண்ளெ மண்ெலம் 

143. இலங்ளக, மசலசியோவில் 

அர ளமத்தைர ்

(1) கோரசைலன் 

(2) கலிங்கர ்

(3) திளரயர ்

(4) புலுமோயி 

SÔ¨¦ : öPõkUP¨£mkÒÍ £zvø¯¨ £izx 
AuøÚz öuõhº¢x Á¸® @PÒÂPÐUS 
(@PÒÂ Gs 144 •uÀ 150 Áøµ) ªP¨ 
ö£õ¸zu©õÚ ÂøhPøÍz @uºÄ öŒ#P.  

திரிகடுகம், சிறுெஞ் மூலம், ஏலோதி 

என்ென மருே்து ைளகயின் பெயரக்ள். 

முளறசய மூன்று, ஐே்து, ஆறு 

மூலிளககளின் கூெ்ெோலோகும் 

மருே்துகளளக் குறிெ்ென. அதுசெோலெ் 

ெயன்தரும் ேீதிகளள மூன்றோக, ஐே்தோக 

ஆறோகத் பதோகுத்து ஒை்பைோரு ெோெலிலும் 

கூறுைன அை்ைளகயினைோம். 

பதோல்கோெ்பியர ்ப வியுளற, ைோயுளற 

என்ெோர.் உளற என்ெது மருே்ளதசய 

குறிக்கும் என்ெோர ்செரோசிரியர.் 

ப வியின்கண் கூறெ்ெடும் அறிவுளர 

ப விமருே்து எனவும், ைோயினோற் 

கூறெ்ெடும் அறிவுளர ைோய்மருே்து எனவும் 

ைழங்கெ்ெெ்ென. அதன் மரபு ைளர ்ச்ிசய 

சிறு ேீதிநூல்களில் எல்லோம் 

கோணெ்ெடுகிறது. 
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பெோதுைோக, மத  ்ோரப்ின்றி 

ேீதிகூறுைசத தமிழ் மரபு. இயற்ளகளய 

உதோரணங்கோெ்டி அளை பெரும் ெகுதி 

அறம்செசும், ெழபமோழிளய, 

ெழங்களதளய  ் ோன்று கோெ்டியும் அளை 

அறிவுளரளய விளக்கும். ேீதிநூல் 

ைரலோற்றில் ெழபமோழி ேோனூற்றுக்கு  ்

சிறே்த இெம் உண்டு. சிறே்த 

ேிகழ் ச்ிகளளயும் ைரலோற்றுெ் 

ெழங்களதகளளயும் எடுத்துக்கோெ்டி, 

ேீதிளய ைற்புறுத்தும் செோதுதோன் அது ேன்கு 

மனத்தில் ெதிகிறது. பைண்ெோ, குறெ்ெோ, 

குறெ்ெோழிள , ஓரடிெ்ெோக்கள் என ைரும் 

அதன் யோெ்ெளமதிளயயும் ஒரு சிறெ்ெோகக் 

குறிெ்பிெலோம். தமிழில் ேீதிநூல் ைளர ்ச்ி 

அருளமயும் எளிளமயும் உளெயதோகும். 

ேீதிநூல்  ெ்ெெ்புத்தகம் செோல் ச ோரவ்ுதரும் 

ைளகயில் அளமயோமல் ஏளனய 

இலக்கியங்களுென் செோெ்டியிடுமளவு 

சுளையுணரவ்ுெனும் உத்திகளுெனும் 

ெளெக்கெ்ெெட்ுள்ளது. இலக்கியம் என்ற 

ெோரள்ையில் சேோக்கும்பெோழுது, அளை 

முழுைதும் இலக்கியமோகசை 

திகழைல்லனைோயுள்ளன. 

144. ஆறு ேிதிகளின் கூெ்ெல்: 

(1) திரிகடுகம் 

(2) ஏலோதி 

(3) பதோல்கோெ்பியம் 

(4) சிறுெஞ் மூலம் 

145. ______________மரபின் ைளர ்ச்ி ேீதிநூல்கள் 

(1) பதோல்கோெ்பியம் 

(2) ெழபமோழி ேோனூறு 

(3) ஏலோதி 

(4) திரிகடுகம் 

146. ெழபமோழி ேோனூற்றின் யோெ்ெளமதி: 

(1) கலிெ்ெோ 

(2) பைண்ெோ 

(3) ைஞ்சிெ்ெோ 

(4) ஆசிரியெ்ெோ 

147. ைரலோற்றுெ் ெழங்களதகளள 

எழுத்துக்கோெட்ுைது: 

(1) ஏலோதி 

(2) பதோல்கோெ்பியம் 

(3) சிறுெஞ் மூலம் 

(4) ெழபமோழி ேோனூறு 

148. உளற என்ெது______________ குறிக்கும் 

(1) ேீதிளய 

(2) அறத்ளத 

(3) அறிவுளரளய 

(4) மருே்ளத 

149. ப வியின் கண் கூறெ்ெடும் மருே்து: 

(1) ஏழோம் சைற்றுளம 

(2) எெ்ெோம் சைற்றுளம 

(3) மூன்றோம் சைற்றுளம 

(4) ஆறோம் சைற்றுளம 

150. ைோய்மருே்து, ப வி மருே்துக்கு 

உதோரணம் 

(1) ேன்னூல் 

(2) இளறயனோரகெ்பெோருள் 

(3) திரிகடுகம் 

(4) பதோல்கோெ்பியம் 
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SPACE FOR ROUGH WORK 
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SPACE FOR ROUGH WORK 
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ÂøhzuõÒ Cøn AÎUP¨£hõx. BP@Á @uºÄ ¡ØPmøh²® ÂøhzuõøÍ²® @uºÄ 
GÊx£Áº ªPÄ® PÁÚ©õPU øP¯õÍ @Ásk®. 

5. @uºÄ GÊx£Áº @uºÄ Á¸øPz uõÎÀ AÁ¸US AÎUP¨£mkÒÍ @uºÄ ¡ØPmk ©ØÖ® 
ÂøhzuõÒ SÔ±k GsPøÍ Œ›¯õP¨ £vÄ öŒ#¯ @Ásk®. 

6. J¸ C¯¢vµ® K.G®.Bº. (OMR) ÂøhzuõÎÀ SÔ°h¨£mh uPÁÀPøÍ¨ £iUS® GÚ÷Á 
G¢u uPÁ¾® •Êø©¯øh¯õ©À C¸UP Thõx. A÷u÷£õÀ Amªm PõºiÀ öPõkUP¨£mh 
uPÁÀPÎ¼¸¢x ÷ÁÖ£mhuõP C¸UPU Thõx. 

7. @uºÄ GÊu AÝ©v Amøh uÂµ ©ØÓ£i Aa”/øPö¯ÊzxU SÔ¨¦PÒ, xqUSPÒ, @£áº, 
öŒÀ@£õß, ªßŒõuÚ® GuøÚ²® @uºÄU ThzvØSÒ @uºÄ GÊx@Áõº öPõsk öŒÀ»U 
Thõx.  

8. ö©õø£À ÷£õßPÒ, Á¯ºö»ì uPÁÀöuõhº¦ \õuÚ[PÒ (_Âma BL¨ £¯ß•øÓ°À Th) 
©ØÖ® uøhö\´¯¨£mh ¤Ó ö£õ¸mPøÍ ÷uºÄ Aµ[SPÒ / AøÓPÎÀ öPõsk ÁµU 
Thõx. C¢u AÔÁÔzu¾US Cn[Pz uÁÔÚõÀ, ÷uºÂÀ {¯õ¯©ØÓ ÁÈPøÍ¨ 
£¯ß£kzxÁuõPU P¸u¨£k®, ÷©¾® ÷uºøÁ µzx ö\´Áx Em£h ÷Ám£õÍ¸US GvµõP 
|hÁiUøP GkUP¨£k®. 

9. @uºÄU @©Ø£õºøÁ¯õÍº ÂÚÄ® @£õx @uºÄ GÊx£Áº u® AÝ©v Amøhø¯U 
Põs¤UP @Ásk®. 

10. @uºÄ PsPõo¨£õÍº / @uºÄ @©Ø£õºøÁ¯õÍº ]Ó¨¦ AÝ©v°ßÔz @uºÄ GÊx£Áº u® 
C¸UøP°¼¸¢x öÁÎ@¯ÓU Thõx. 

11. @uºÄ ø©¯zvØSÒ ~øÇuÀ, @uºÄ ø©¯zv¼¸¢x/AøÓ°¼¸¢x öÁÎ@¯ÖuÀ BQ¯ 
C¸ @ÁøÍ°¾® @uºÄ Á¸øP¨ £vÄz uõÎÀ øPö¯õ¨£® Chõ©¾®, ÂøhzuõøÍ 
@©Ø£õºøÁ¯õÍ›h® v¸¨¤ AÎUPõ©¾® öÁÎ@¯ÓU Thõx. öÁÎ@¯ÖøP°À Á¸øP¨ 
£vÄz uõÎÀ øPö¯õ¨£® Chõu @uºÄ GÊx£Á›ß ÂøhzuõÒ v¸¨¤ 
AÎUP¨£hõuuõPU P¸u¨£k®. C¢u •øÓ «Ô¯ öŒ¯¾US E›¯ GvºÂøÚ 
@©ØöPõÒÍ¨£k®. 

12. ªß C¯[S/ªß C¯[PõU Po¨£õßPÐUS AÝ©v CÀø». 
13. @uºÄ Bøn¯zvß AøÚzx Âu©õÚ |hzøu Âv•øÓPÐUS® @uºÄ GÊx£Áº ÷uºÄ 

ø©¯zvÀ/÷uºÄ AøÓ°À Pmk¨£kÁx Pmhõ¯®. •øÓ «Ô¯ öŒ¯ÀPÒ «x 
@uºÁõøn¯zvß Âv•øÓPÒ £i |hÁiUøP GkUP¨£k®.  

14. Ga‹Ç¼¾® @uºÄ ¡ØPmk® ÂøhzuõÐ® uÛzuÛ@¯ ¤›UP¨£hU Thõx. 
15. @uºÄ GÊv •izu ¤ß @uºÄ GÊx£Áº u® ÂøhzuõøÍ @©Ø£õºøÁ¯õÍ›h® v¸¨¤ 

AÎUP @Ásk®. @uºÄ GÊx@Áõº Cz@uºÄ ¡ØPmøh Ehß Gkzxa öŒÀ» 
AÝ©vUP¨£kÁº.  



P-II/G ( 20 ) TAMIL 

  READ THE FOLLOWING INSTRUCTIONS CAREFULLY : 

1. The manner in which the different questions are to 
be answered has been explained in the Test Booklet 
which you should read carefully before actually 
answering the questions.  

2. Out of the four alternatives for each question, only 
one circle for the correct answer is to be darkened 
completely with Blue/Black Ball Point Pen on  
Side-2 of the OMR Answer Sheet. The answer once 
marked is not liable to be changed.  

3. The candidates should ensure that the Answer Sheet 
is not folded. Do not make any stray marks on the 
Answer Sheet. Do not write your Roll No. anywhere 
else except in the specified space in the Answer 
Sheet. 

4. Handle the Test Booklet and Answer Sheet with 
care, as under no circumstances (except for 
discrepancy in Test Booklet Code or Number and 
Answer Sheet Code or Number), another set will be 
provided. 

5. The candidates will write the correct Test Booklet 
Code and Number as given in the Test 
Booklet/Answer Sheet in the Attendance Sheet. 

6. A machine will read the coded information in the 
OMR Answer Sheet. Hence, no information should be 
left incomplete and it should not be different from 
the information given in the Admit Card. 

7. Candidates are not allowed to carry any textual 
material, printed or written, bits of papers, pager, 
mobile phone, electronic device or any other material 
except the Admit Card inside the Examination 
Hall/Room. 

8. Mobile phones, wireless communication devices (even 
in switched off mode) and the other banned items 
should not be brought in the examination 
halls/rooms. Failing to comply with this instruction, 
will be considered as using unfair means in the 
examination and action will be taken against the 
candidate including cancellation of examination. 

9. Each candidate must show on demand his / her 
Admit Card to the Invigilator. 

10. No candidate, without special permission of the 
Centre Superintendent or Invigilator, should leave 
his / her seat. 

11. The candidates should not leave the Examination 
Hall/Room without handing over their Answer Sheet 
to the Invigilator on duty and sign the Attendance 
Sheet twice. Cases where candidate has not signed 
the Attendance Sheet second time will be deemed not 
to have handed over the Answer Sheet and dealt 
with as an unfair means case. The candidates are 
also required to put their left-hand THUMB 
impression in the space provided in the 
Attendance Sheet.    

12. Use of Electronic/Manual Calculator is prohibited. 
13. The candidates are governed by all Rules and 

Regulations of the Examining Body with regard to 
their conduct in the Examination Hall/Room. All 
cases of unfair means will be dealt with as per Rules 
and Regulations of the Examining Body. 

14. No part of the Test Booklet and Answer Sheet shall 
be detached under any circumstances. 

15. On completion of the test, the candidate must 
hand over the Answer Sheet to the Invigilator 
in the Room/Hall. The candidates are allowed 
to take away this Test Booklet with them. 

{ZåZ{b{IV {ZX}em| H$mo Ü`mZ go n‹T>| : 

1. {Og àH$ma go {d{^Þ àíZm| Ho$ CÎma {XE OmZo h¢ CgH$m 
dU©Z narjm nwpñVH$m _| {H$`m J`m h¡, {Ogo Amn àíZm| H$m 
CÎma XoZo go nhbo Ü`mZ go n‹T> b| & 

2. àË`oH$ àíZ Ho$ {bE {XE JE Mma {dH$ënm| _| go ghr CÎma 
Ho$ {bE OMR CÎma nÌ Ho$ n¥ð-2> na Ho$db EH$ d¥Îm H$mo 
hr nyar Vah Zrbo/H$mbo ~m°b nm°BÝQ> noZ go ^a| & EH$ ~ma 
CÎma A§{H$V H$aZo Ho$ ~mX Cgo ~Xbm Zht Om gH$Vm h¡ & 

3. narjmWu gw{ZpíMV H$a| {H$ Bg CÎma nÌ H$mo _mo‹S>m Z OmE 
Ed§ Cg na H$moB© AÝ` {ZemZ Z bJmE± & narjmWu AnZm 
AZwH«$_m§H$ CÎma nÌ _| {ZYm©[aV ñWmZ Ho$ A{V[aº$ AÝ`Ì Z 
{bI| &  

4. narjm nwpñVH$m Ed§ CÎma nÌ H$m Ü`mZnyd©H$ à`moJ H$a|, 
Š`m|{H$ {H$gr  ^r  n[apñW{V _|  (Ho$db  narjm nwpñVH$m 
Ed§ CÎma nÌ Ho$ H$moS> `m g§»`m _| {^ÞVm H$s pñW{V H$mo 
N>mo‹S>H$a) Xÿgar narjm nwpñVH$m CnbãY Zht H$am`r OmEJr & 

5. narjm nwpñVH$m/CÎma nÌ _| {XE JE narjm nwpñVH$m H$moS> d 
g§»`m H$mo narjmWu ghr VarHo$ go CnpñW{V-nÌ _| {bI| & 

6. OMR CÎma nÌ _| H$mo{S>V OmZH$mar H$mo EH$ _erZ n‹T>oJr & 
Bg{bE H$moB© ^r  gyMZm AYyar Z N>mo ‹S>| Am¡a `h àdoe nÌ _| 
Xr JB© gyMZm go {^Þ Zht hmoZr Mm{hE &  

7. narjmWu Ûmam narjm hm°b/H$j _| àdoe nÌ Ho$ {gdm` {H$gr 
àH$ma H$s nmR²>` gm_J«r, _w{ÐV `m hñV{b{IV, H$mµJµO H$s 
n{M©`m±, noOa, _mo~mBb \$moZ, BboŠQ´>m°{ZH$ CnH$aU `m {H$gr 
AÝ` àH$ma H$s gm_J«r H$mo bo OmZo `m Cn`moJ H$aZo H$s 
AZw_{V Zht h¡ &  

8. _mo~mBb \$moZ, ~oVma g§Mma `wpŠV`m± (pñdM Am°\$ AdñWm _| 
^r) Am¡a AÝ` à{V~§{YV dñVwE± narjm hm°b/H$j _| Zht 
bmB© OmZr Mm{hE & Bg gyMZm H$m nmbZ Z hmoZo na Bgo 
narjm _| AZw{MV gmYZm| H$m à`moJ _mZm OmEJm Am¡a 
narjmWu Ho$ {déÕ H$m`©dmhr H$s OmEJr, narjm aÔ H$aZo 
g{hV &   

9. nyN>o OmZo na àË`oH$ narjmWu, {ZarjH$ H$mo AnZm  
àdoe-nÌ {XImE± & 

10. Ho$ÝÐ AYrjH$ `m {ZarjH$ H$s {deof AZw_{V Ho$ {~Zm H$moB© 
narjmWu AnZm ñWmZ Z N>mo‹S>| &  

11. H$m`©aV {ZarjH$ H$mo AnZm CÎma nÌ {XE {~Zm Ed§  
CnpñW{V-nÌ na Xþ~mam hñVmja  {H$E  {~Zm narjmWu 
narjm hm°b/H$j  Zht  N>mo‹S>|Jo & `{X {H$gr narjmWu Zo 
Xÿgar ~ma CnpñW{V-nÌ na hñVmja Zht {H$E Vmo `h _mZm 
OmEJm {H$ CgZo CÎma nÌ Zht bm¡Q>m`m h¡ Am¡a `h AZw{MV 
gmYZ H$m _m_bm _mZm OmEJm & narjmWu AnZo ~mE± hmW 
Ho$ A±JyR>o H$m {ZemZ CnpñW{V-nÌ _| {XE JE ñWmZ na 
Adí` bJmE± & 

12. BboŠQ´>m°{ZH$/hñVMm{bV n[aH$bH$ H$m Cn`moJ d{O©V h¡ & 
13. narjm-hm°b/H$j _| AmMaU Ho$ {bE narjmWu narjU g§ñWm 

Ho$ g^r {Z`_m| Ed§ {d{Z`_m| Ûmam {Z`{_V h¢ & AZw{MV 
gmYZm| Ho$ g^r _m_bm| H$m \¡$gbm narjU g§ñWm Ho$ {Z`_m| 
Ed§ {d{Z`_m| Ho$ AZwgma hmoJm &  

14. {H$gr ^r n[apñW{V _| narjm nwpñVH$m Am¡a CÎma nÌ H$m 
H$moB© ^mJ AbJ Z H$a| &  

15. narjm gånÞ hmoZo na, narjmWu H$j/hm°b N>mo‹S>>Zo go nyd© 
CÎma nÌ {ZarjH$ H$mo Adí` gm¢n X| & narjmWu AnZo 
gmW Bg narjm nwpñVH$m H$mo bo Om gH$Vo h¢ & 


